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Bizkaia

Arrazola (Atxondo): puʃí ka
Arrieta: puʃí ke
Bakio: puʃí ke
Bermeo: tʃiʃem boltsá , *puʃí ke
Berriz: puʃí ka, tʃitʃú ntsi
Bolibar: pú ʃiɣe
Busturia: puʃí ke
Dima: puʃí ɣe, tʃiʃá u̯ntsi
Elantxobe: pú ʃika
Elorrio: puʃí ka
Errigoiti: puʃí ke
Etxebarri: puʃí ɣa
Etxebarria: puʃí ke
Gamiz-Fika: puʃí ke
Getxo: puʃí ka
Gizaburuaga: puʃí ka
Ibarruri (Muxika): puʃí ka
Kortezubi: puʃí ke
Larrabetzu: pú ʃike, *pí ʃuntsi
Laukiz: puʃí ka
Leioa: puʃí ke
Lekeitio: pú ʃika
Lemoa: puʃí ɣi
Lemoiz: puʃí ke
Mañaria: pú ʃika
Mendata: puʃí ke
Mungia: puʃí ke
Ondarroa: puʃí ka
Orozko: puʃí ɣa
Otxandio: pú ʃiɣa
Sondika: puʃí ke
Zaratamo: puʃí ɣe
Zeanuri: puʃí ɣa
Zeberio: puʃí ɣa
Zollo (Arrankudiaga): puʃí ɣe
Zornotza: pú ʃika

Araba

Aramaio: tʃiʃé puʃika

Gipuzkoa

Aia: maśkwí 
Amezketa: βaśkú rí 
Andoain: má śkurí 
Araotz (Oñati): puʃí ka
Arrasate: puʃí ka

Arroa (Zestoa): maśkwí , pú ʃiká 
Asteasu: maśkú rí 
Ataun: maśkurí 
Azkoitia: puʃé ra
Azpeitia: maśkú ri
Beasain: maśkú ri
Beizama: maśkú ri
Bergara: tʃiʃá puʃí ka
Deba: puʃí ɣa
Donostia: maskú í 
Eibar: pú ʃika
Elduain: maśkú rí 
Elgoibar: puʃeɣá 
Errezil: maśkurí 
Ezkio-Itsaso: puʃí ka, *má śkurí 
Getaria: maśkú i
Hernani: má skurí 
Hondarribia: piʃontsi
Ikaztegieta: maśkú ri
Lasarte-Oria: maśkurí 
Legazpi: puʃí ka
Leintz Gatzaga: puʃí ka
Mendaro: puʃí ɣa
Oiartzun: maskú rí 
Oñati: puʃí ka
Orexa: maśkú ri
Orio: maśkú rí 
Pasaia: bí ʃiɣá 
Tolosa: maśkurí 
Urretxu: puʃí ka
Zegama: puʃiká 

Nafarroako Foru Komunitatea

Abaurregaina / Abaurrea Alta: pisá śtokí 
Alkotz: piʃú ntsie (mark.), maʃkú rié  (mark.)
Aniz: pí ʃetoki
Arbizu: má śkui
Beruete: má śkuré 
Donamaria: piʃó ɲtʃi
Dorrao / Torrano: maśkú βi, maśkú ri, 

maśkú ri
Erratzu: pí se̟tokí 
Etxalar: piʃató ki
Etxaleku: má ʃkurí 
Etxarri (Larraun): má śkurí 
Eugi: pisú ntsi
Ezkurra: maśkurí 
Gaintza: maśkurí 

Goizueta: maʃkú rí 
Igoa: má ʃkuré , maʃkuri, maśkuri
Jaurrieta: piʃá stokí 
Leitza: má śkurí 
Lekaroz: pí ʃetoki
Luzaide / Valcarlos: pí ʃaiś̯tre
Mezkiritz: pisó ntsi
Oderitz: má śkurí 
Suarbe: pí ʃetó ki
Sunbilla: pisó ntsi
Urdiain: maśkú βi
Zilbeti: pisú ntsi
Zugarramurdi: pisuntsí , pí śuntsiá  (mark.)

Lapurdi

Ahetze: piʃú ntsi
Arrangoitze: pí ʃo:ntsi
Azkaine: piʃá u̯ntsi
Bardoze: piʃí śtre
Beskoitze: pí ʃuntsi
Donibane Lohizune: pí ʃontsí 
Hazparne: piʒú ntsi, *pí ʃiʃturi
Hendaia: piʃú ntsi
Itsasu: piʃú ntsi, piʃiʃtuRí 
Makea: piʃú ntsi, *piʃí ʃtú ri
Mugerre: piʃuntsi
Sara: pitʃú ntʃi
Senpere: piʃau̯ntsí 
Urketa: piʃú ntsi
Uztaritze: piʃú ntʃi

Nafarroa Beherea

Aldude: biʃí ka
Arboti: piʃá śtre
Armendaritze: pí ʃiturí̄ 
Arnegi: piʃá iʃ̯tre
Arrueta: pí ʃiʃtré 
Baigorri: biʃika
Bastida: piʃú ntsi
Behorlegi: pitʃaiʃ̯tre, pitʃá iʃ̯triá  (mark.)
Bidarrai: pisó ntsi
Ezterenzubi: piʃá śtre
Gamarte: piʃá iʃ̯tre
Garrüze: piʃí ʃtre
Irisarri: pí tʃiʃtRu
Izturitze: piʃí sturu
Jutsi: piʃaiś̯tre
Landibarre: piʃí ʃtre

Larzabale: piʃá stre
Uharte Garazi: piʃá :ʃtre

Zuberoa

Altzai: piʃaśtý 
Altzürükü: piʃaśtý :
Barkoxe: piʃaśty: 
Domintxaine: piʃá stri
Eskiula: [ez da galdetu]
Larraine: piʃaśtý :
Montori: phí ʃyśtí a (mark.), phí ʃaśty
Pagola: piʃaśtý :
Santa Grazi: piʃaśtý :
Sohüta: piʃaśtý :
Urdiñarbe: piʃaśtý ja (mark.)
Ürrüstoi: bú ha 
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





  


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





















 











































 





 


























































 

















 

 

  




 





































 

















 










 

ERANTZUNAK: 


a Bak o!nd o
a Bak a!nd o
aBa ka!n do
a Bak and o


aBa! kan do!
s! ol a!i8 j‹o


ka r@ a! ma r@ t sa
aBa! kan dob¸ !S e ra
mi S e! r@mi s!e ra !


o ma! Ra





2151. Mapa: vejiga / vessie / bladder

GALDERA: 59250 

(txixa)puxika	  
puxike	  
puxiga	  
puxige	  
bixika	  
bixiga	  
pixontzi	  
pix(a)untzi	  
txix(a)untzi	  
pixa(i)xtre	  
p(h)ixastü	  
pixixtur(r)i	  
pixaztoki	 
maskuri	  
bestelakoak

Urretxu: Béste batzúk “maskúriyá” esáten diue.
Ezkio-Itsaso: Persónatan bái “máskurie”, géiao persónatan 

“púxikea” báño. “Púxikea” txerríñén da ólá.
Uharte Garazi: Zonbeitek erten zuten “pixuntzia”, baina gurétako 

“pixuntzia” zen leén eta ohe azpian emaiten zen. 

- Giltzurrunei darien pixa biltzen duen organuaren izena galdetu da.
- Galdera honetan bildu diren zenbait erantzun 27360 'vejiga / vessie' galderan ere bildu dira. 27. 
gaia txerriari dagokio.
- Bestelakoak: buha (Ürrüstoi), txixen boltza (Bermeo). 


